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ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ИЗРАИЛЯ ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ 17•ИЮНЯ 1971 ГОДА НА ИМЯ ГЕНЕРАЛЬНОГО

СЕКРЕТАРЯ

По поручению моего правительства имею честь сослаться на письмо,

направленное Вам 15 июня 1971 года Постоянным представителем Сирии

(А/8324, S/1O22*O В ответ на мое письмо от 10 июня 1971 года (А/832 3

и Corr. l , S/10220 и Corr. l) .

Письмо, авторы которого снисходят до оскорбления национально-

освободительного движения другой страны, не заслуживает серьезного

внимания. Поношение, содержащееся в письме Сирии по поводу освобо-

дительного движения еврейского народа - сионизма, представляет собой

прямое отражение цостоянно проводимой Сирией борьбы против прав

еврейского народа на равенство с другими государствами п на незави-

симость в еврейском отечестве .

Представитель Сирии игнорирует напоминание, которое содержится

в моем письме от 10 июня, о том, что Сирия не помышляет о мире с

Израилем, отклонила резолюцию 242 (1967) Совета Безопасности, в кото-

рой содержится призыв к установлению мира с Израилем, отказалась

принять участие в усилиях, направленных на достижение мира под эгидой

посла Гунара Ярринга, продолжает совершать акты террора против Израиля

и жестоко угнетает евреев, проживающих в Сирии. Вот основные факты

данного положения. Вместо того чтобы рассматривать эти факты, в своем

письме Сирия по-прежнему жонглирует словами по поводу односторонних

резолюций, известных как плод арабской пропаганды.

* Выпущен также под условным обозначением А/8325.
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Поскольку вся абсурдность ссылок на резолюцию 24,33 Всемирной

ассамблеи здравоохранения Всемирной организации здравоохранения, кото-

рые делаются в письме Сирии от 8 июня 1971 года (А/8321, S/10219)

была уже показана, то в своем новом письме от 15 июня Сирия уже обра-

щается к другому тексту, который в той же мере страдает забвением

правды, на этот раз Сирия цитирует места из резолюции 9 (XXVII)

Комиссии по правам человека, утверждая, что якобы имеют место наруше-

ния прав человека на территории, находящейся под контролем Израиля.

Большинство членов Комиссии отказались поддержать эту резолюцию.

Лишь представители арабских, советских и мусульманских государств и

их традиционные последователи голосовали за нее. Резолюция выражает

лишь их предвзятое мнение.

Даже сами арабские источники, когда от них не требуют, чтобы
они искажали факты в целях пропаганды, признают истинную обстановку
на территориях, находящихся под управлением Израиля.

Например, ежедневная бейрутская газета "Алъ-Хавадет" от 27 апреля
1971 года следующим образом охарактеризовала условия жизни на этих
территориях;

Беседуя с ливанским журналистом, арабы с западного берега,
прибывшие в Кувейт, сравнили свои условия жизни под управлением
Иордании с условиями, существующими на этих территориях под
управлением Израиля:

Небольшую горстку людей составляют купцы,тогда как абслютное боль-

шинство населения составляют Фермеры,рабочие или государственные .

служащие. Купцы стоят перед лицом выбора - или торговли,или голод-

ной смерти. Они не могут ни ввозить товары, ни экспортировать

их без сотрудничества (с администрацией).

В настоящее время государственные служащие с экономической точки -

зрения живут так, как они никогда раньше не жили. Они получают за-

работную плату от иорданского казначейства, что известно

Израилю и в отношении чего Израиль дал свое согласие. Они также
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получают зарплату от Израиля, так что, начиная с 1967 года, их

доход удвоился. Государственные служащие выплатили свои долги

и повысили уровень жизни в такой степени, о чем раньше они мечать

не могли.

Фермеры по-прежнему трудятся на своей земле и собирают урожай.

Израиль помог им в сбыте их продукции.

Что касается рабочих, то Израиль, как хорошо известно, испытывает

недостаток в рабочей силе, который стал еще острее ввиду расши-

рения масштабов строительства и числа проектов развития . . .

Поэтому Израиль дал работу безработным. За труд Израиль платил

в четыре раза большую зарплату, чем рабочие получали во время

иорданского правления, за восьмичасовым день, тогда как раньше

рабочий день был неограниченным.

Владельцы имущества и профессиональные работники, врачи и юристы,

как и раньше, продолжают работать, и на них не сказалась оккупа-

ция. К ним поступает масса заманчивых предложений в области

получения крупных займов для улучшения жизни.

Это *- истинная правда и быль, без укашений патриотизма, слов о

святом долге и т . д . "

На самом деле, вышеупомянутые резолюции, цитируемые Сирией в ее

письмах1, ясно показывают, что невозможно справедливо и эффективно

решить положение, сложившееся на Ближнем Востоке, с помощью резолюций

Организации Объединенных Наций, которые не основываются на согласии

участников конфликта. В организации, в которой Израилю приходится, с

его единственным голосом, обороняться от непрекращающейся враждебности

арабско-сове.тского блока, располагающего примерно сорока шгтью голос шли,

вопрос Израиля постоянно не рассматривается по достоинству. Мировое

общественное мнение знает об этом и соответственно оценивает прения

и резолюции Организации Объединенных Наций,

Что касается сирийских вымыслов в отношении обстановки, сложив-

шейся в Иерусалиме, то я хотел бы обратить Ваше внимание на заявление,

принятое 9 июня 1971 года на Конференции католических, протестанских
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и евангелических лидеров Соединенных Штатов по Иерусалиму и Израилю:

В этом заявлени, среди прочего, сказано:

"Исследование нами вопроса об общественных жилищных условиях в

Старом городе и пригородах убедило нас в том, что строительство

этих зданий представляет собой законные попытки со стороны пра-

вительства Израиля обновить часть районов трущоб, существующих

в городе, с тем чтобы переселить Е новые квартиры арабов из этих .

трущоб, предоставить площадь для проживания для еврейского насе-

ления, численность которого возросла в связи с иммиграцией, и

вновь утвердить присутствие евреев в Старом городе, проживать

в котором им насильственно запрещалось после войны в 1948 году.

Планы развития ни в коей мере не направлены на то, чтобы выте-

снить арабов или чтобы удушить христианское и мусульманское

население. Хотя мы. и заботимся о том, чтобы, город сохранил

свой священный облик, мы в то же время считаем, что районы ново-

строек достаточно удалены от святых мест, с тем чтобы избежать

обвинений в том, что уничтожаются святые места города.

Мы также полагаем, что утверждение о том, что христианско-

арабское население уменьшается в своей численности в Израиле,

является неверным. После окончания в 1948 году арабско-израиль-

ской войны христианско-мусульманское население Израиля более

чем удвоилось. Незначительная эмиграция христиан не повлияла .

на дальнейшее развитие этой тенденции. В Иерусалиме общая

численность нееврейского населения (христиане и мусульмане)

постоянно возрастала за последние три года. Вопрос об эмигра-

ции следует рассматривать на фоне фактического бегства многих

арабских христиан из арабских стран, особенно из Ливана и Египта.

Нам отрадно видеть столь творческие усилия подобно тем, которые -

уже продемонстрированы сотрудниками Израиля вместе с христиански-

ми вселенскими и арабскими гражданскими лидерами в области
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специальных юридических мероприятий в отношении святых мест в

арабских районах города Иерусалима. С другой стороны, нас

беспокоят любые вмешательства, при которых не учитываются поли-

тические права и суверенитет государства Израиль".

Имею честь просить Вас распространить настоящее письмо в качестве

официальных документов Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасности.

Йозеф ТЕКОА.
Постоянный представитель Израиля

при Организации Объединенных Наций


